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Espacement des points de 
0,28 mm pour une qualite 
graphique superieure 



Revetement anti-reflets, 
anti-statique 



Ecran a balayage integral 
permettant de visualiser 
I'image d'un bord a I'autre 




Interrupteur 
d'alimentation 



Boutons de controle de la luminosite, du 
contraste, du positionnement et de la 
geometrie de I'image. 



Voyant d'etat 



HP D2828A 

Moniteur couleur 15 pouces 
Affichage 13,8 pouces 

Guide d'utilisation 
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Instructions de securite importantes 

Avant de brancher votre nouveau moniteur, veuillez lire les mesures de 
securite importantes ci-dessous. 



AVERTISSEMENT Branchez le moniteur uniquement a une prise secteur reliee a la terre. 

Utilisez le cordon secteur fourni avec le moniteur ou un cordon muni 
d'une prise de terre. Assurez-vous que le cable repond aux normes de 
securite de votre pays. 

Pour deconnecter totalement le moniteur, retirez le cordon 
d'alimentation de la prise de courant. Verifiez que celle-ci est 
facilement accessible. 

Afin d'eviter tout choc electrique, ne demontez pas le capot ou le 
panneau arriere. Cet appareil n'est pas concu pour etre demonte par 
l'utilisateur. 



Etant donne le poids du moniteur (indique dans les specifications 
techniques), nous vous recommandons de faire appel a une deuxieme 
personne si vous souhaitez le soulever ou le deplacer. 

Etats-Unis et Canada 

If the power cord is not supplied with your monitor, select the proper 
power cord according to your national electric safety codes. 

• USA: use a UL Listed detachable power cord, type SVT. 

• Canada: use a CSA certified detachable power cord. 

Si le cordon secteur n'est pas livre avec votre moniteur, utilisez un 
cordon secteur en accord avec votre code electrique national. 

• Etats-Unis : utilisez un cordon secteur UL Liste, de type SVT. 

• Canada : utilisez un cordon secteur certifie CSA. 



2 Francais 



Guide d'utilisation du moniteur couleur 1 5 pouces 

Caracteristiques de votre nouveau moniteur 



Caracteristiques de votre nouveau moniteur 

Votre nouveau moniteur couleur dispose d'un ecran 15 pouces (affichage : 
13,8 pouces) haute resolution et multi-synchrone. II prend en charge 
plusieurs modes video. II est compatible avec tous les ordinateurs 
Hewlett-Packard . 

Votre moniteur couleur HP presente les caracteristiques suivantes : 

• Ecran plat 15 pouces, affichage 13,8 pouces et espacement des points de 
0,28 mm offrant une excellente resolution graphique. 

• Revetement anti-reflets et anti-statique. 

• Prise en charge des solutions VGA et Ergonomic VGA (640x480), Super 
VGA et Ergonomic Super VGA (800x600) et Ultra VGA 
(1024x768 non entrelace). 

• Frequence de rafraichissement de 85 Hz en mode VGA et SVGA 
(norme VESA 1 ) permettant d'obtenir une image sans scintillement et 
de reduire la fatigue oculaire. 

• Reglage de l'image a l'aide des boutons de controle numeriques sur le 
panneau avant. Vous pouvez ainsi regler la taille, la position et l'aspect de 
l'image. 

• Systeme economiseur d'energie (norme VESA) permettant a des 
ordinateurs HP equipes de fagon adequate de reduire 
automatiquement la consommation electrique de l'ecran. En tant que 
partenaire Energy Star, Hewlett-Packard assure la conformite de son 
produit avec les exigences Energy Star relatives a la gestion de 
l'energie. 

• Conformite aux directives MPPJI relatives aux emissions electriques et 
electrostatiques du Conseil national suedois pour les mesures et les 
tests. 

• Fonctionnalite Plug and Play (norme VESA DDC1/2B) permettant au 
moniteur de s'identifier sur des ordinateurs HP. 

• Ergonomie conforme aux normes ISO 9241-3, ISO 9241-7 et 
ISO 9241-8. 



1. VESA est la Video Electronics Standards Association. 
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Installation du moniteur 

Montage du socle inclinable et orientable 

Votre moniteur dispose d'un socle inclinable et orientable. Pour monter 
et incliner ce socle, procedez comme suit : 

1 Posez le moniteur sur le cote (jamais face au sol). Identifiez l'avant 
du socle. 

2 Localisez les fentes situees sous le moniteur. 

3 Faites glisser le socle vers l'avant du moniteur jusqu'a ce que la 



languette s'enclenche. 




Emplacement du moniteur 

Posez votre moniteur sur une surface plane et solide. 

Assurez-vous que renvironnement d'exploitation n'est ni trop chaud, ni 
trop humide, sans aucune poussiere et qu'il n'est pas soumis a des 
champs electromagnetiques excessifs. Ces champs sont produits 
notamment par des transformateurs, des moteurs et d'autres 
moniteur s. 

Evitez de placer l'ecran face aux rayons du soleil. 
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Connexion des cables 

ATTENTION Avant de proceder a la connexion des cables ou a l'installation du 

moniteur HP, consultez les mesures de securite au debut de ce manuel. 
Consultez egalement le guide d'utilisation qui accompagne votre 
ordinateur et la carte video pour vous assurer que l'equipement est 
correctement installe. 

1 Assurez-vous que 1' ordinateur et le moniteur sont bien hors tension. 

2 Connectez une extremite du cable video a la prise video de votre 
ordinateur et l'autre extremite a la sortie video du moniteur. Serrez 
les vis papillon des prises. 

3 Raccordez le cordon secteur au moniteur. 

4 Branchez le cordon secteur a une prise reliee a la terre. 




REMARQUE L'emplacement de la prise video de votre ordinateur peut etre different 

de celui represents sur le schema. Le cas echeant, reportez-vous au 
manuel de l'ordinateur. 
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Utilisation du moniteur 



Vous pouvez regler la qualite, la position, la taille et l'aspect de l'image 
affichee en utilisant les boutons de controle situes sur la face avant du 
moniteur. 

Les nouveaux reglages sont sauvegardes 20 secondes apres le reglage. 
Les voyants sur la face s'allument en meme temps pour indiquer que les 
nouveaux reglages sont pris en compte. 

Lorsque vous atteignez la valeur maximale ou minimale pour un reglage, 
l'indicateur clignote. 



Interrupteur 
d'alimentation 



Voyant indiquant le 
reglage selectionne 




Voyant d'etat 



Utilisez ces boutons 
pour selectionner un 
reglage d'image 



Utilisez ces boutons pour 
le reglage 



REMARQUE Votre moniteur est automatiquement demagnetise chaque fois que vous 

le mettez sous tension. La qualite des couleurs est ainsi garantie. De 
meme, nous vous recommandons de laisser votre moniteur eteint 
pendant au moins 30 minutes avant de le rallumer et ce une fois par 
semaine. 



■Jo- Luminosite Pour regler la luminosite generate de l'image (niveau de noir) , utilisez 

ce reglage. 

O Contraste Pour regler le contraste (niveau de blanc), utilisez ce reglage. 
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[*~*) Largeur 

[f5 I Centrage horizontal 

3D Hauteur 

Cq] Centrage vertical 
(TP Coussin 

/ \ Parallelisme 

PARAMETRES D'USINE 



Pour regler la largeur de l'image affichee, utilisez ce reglage. 

Pour regler la position horizontale de l'image affichee, utilisez ce 
reglage. 

Pour regler la hauteur de l'image affichee, utilisez ce reglage. 

Pour regler la position verticale de l'image affichee, utilisez ce reglage. 

Pour regler l'image si les bords verticaux sont bombes ou incurves, 
utilisez ce reglage. 

Pour regler l'image affichee si les bords verticaux ne sont pas 
paralleles, utilisez ce reglage. 

Pour obtenir a nouveau les parametres d'usine, utilisez simultanement 
les boutons ci-dessous. Les parametres d'usine permettent des valeurs 
optimales pour la plupart des reglages. 



- SELECT + 



- ADJUST + 
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Definition de la quantite d'informations affichees 

Pour redefinir la quantite d'informations affichees, modifiez la 
resolution de Vecran de votre ordinateur. Plus la resolution est elevee, 
plus la quantite d'informations affichees est importante. II est conseille 
d'utiliser une resolution de 800x600 a 85 Hz afin de beneficier d'une 
grande lisibilite des caracteres, d'un nombre d'informations affichees 
optimal et d'une image exempte de scintillement. 

Vous pouvez modifier les reglages de l'image affichee : ils sont 
automatiquement sauvegardes pour la resolution que vous utilisez. 
Exemple : si vous modifiez des reglages en mode SVGA, les nouveaux 
parametres sont sauvegardes pour le mode SVGA. Si vous passez 
ensuite en VGA et modifiez des parametres, ils seront sauvegardes 
pour le mode VGA. Lorsque vous repasserez en mode SVGA, vous 
retrouverez automatiquement les parametres precedents. 

Pour connaitre les resolutions prises en charge par votre moniteur, 
reportez-vous a la section "Modes video pris en charge", page 10. Pour 
modifier la resolution de votre moniteur, consultez, si necessaire, le 
manuel qui vous a ete livre avec votre ordinateur ou la documentation 
accompagnant votre systeme d'exploitation. 

Votre moniteur possede des fonctions «Plug and Play» (norme VESA 
DDC1/2B) qui lui permettent de s'identifier sur des ordinateurs 
disposant de ces fonctions. Vous obtiendrez alors automatiquement la 
meilleure frequence de rafraichissement pour la resolution choisie. 

Reduction de la fatigue oculaire 

Pour eviter les scintillements et limiter la fatigue oculaire, utilisez la 
frequence de rafraichissement la plus elevee pour la resolution 
choisie. Nous vous recommandons d'utiliser une resolution de 
800 x 600 avec une frequence de rafraichissement de 85 Hz. La 
frequence de rafraichissement correspond au nombre de fois oil une 
image est rafraichie en une seconde. 
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Pour connaitre les frequences de rafraichissement prises en charge par 
votre moniteur, reportez-vous a la section "Modes video pris en 
charge", page 10. Pour definir la frequence de rafraichissement (ou 
frequence de balayage vertical}, consultez, si necessaire, le manuel 
fourni avec votre ordinateur ou la documentation accompagnant votre 
systeme d' exploitation. Si votre ordinateur prend en charge la fonction 
Plug and Play, il selectionnera automatiquement la meilleure frequence 
de rafraichissement pour la resolution d'ecran choisie. 

Reduction de la consommation electrique 

Votre ordinateur est capable de gerer l'economie d'energie. S'il prend 
en charge la fonction d'economie d'energie VESA, votre moniteur 
dispose des modes suivants : 

• Mode Veille. Ce mode utilise moins de 60 W. En mode Veille, l'ecran 
est vide et le voyant sur la face avant du moniteur est jaune. Le 
moniteur est toujours actif mais aucune image n'est affichee. 
Deplacez la souris ou appuyez sur une touche pour restaurer 
l'affichage. 

• Mode Sommeil. Ce mode utilise moins de 5 W. En mode Sommeil, 
l'ecran est vide et le voyant sur la face avant du moniteur est jaune. 
Pour reactiver l'ecran, deplacez la souris ou appuyez sur une touche. 
Le moniteur restaure l'affichage au bout de quelques secondes. 

• Mode Eteint. Ce mode utilise moins de 5 W. L'ecran est vide et le 
voyant sur la face avant du moniteur est jaune et clignote. 

Pour pouvoir utiliser ces modes d'economie d'energie, consultez le 
manuel qui accompagne votre ordinateur. Si l'ecran n'affiche aucune 
image, verifiez d'abord le voyant lumineux a l'avant du moniteur. II se 
peut que votre ordinateur soit deja en mode d'economie d'energie. 
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Modes video pris en charge 



Votre moniteur prend en charge les modes video suivants : 



Resolution d'affichage 


RpQnhitinn Hp 

1 ICOUIU LIUI 1 UC 

rafraichissement 
d'affichage 


Solution video 


640 x 400 


70 Hz 


VGA 


640 x 480 


60 Hz 


VGA 


640 x 480 


75 Hz 


Ergonomic VGA 


640 x 480 


85 Hz 


Ergonomic VGA 


800 x 600 


60 Hz 


Super VGA 


800 x 600 


75 Hz 


Ergonomic Super VGA 


800 x 600 


85 Hz 


Ergonomic Super VGA 


1024 x 768 


60 Hz 


Ultra VGA 1024 



Toutes les DEL clignotent lorsque la frequence n'est pas appropriee. La 
selection d'une combinaison de resolution d'affichage/frequence 
superieures a 1024 x 768 a 60 Hz risque d'endommager votre moniteur. 
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Caracteristiques techniques 



TUBE IMAGE 


Taille 


Ecran plat 15 pouces / affichage 13,8 pouces 


Phosphore 


Rouge, vert, bleu P22 Ipersistance moyenne a faiblel 


Espacement des points 


0,28 mm 


Revetement 


Anti-reflets, anti-statique 


n'FMTRFF 


Video 


RGB analogique a 0,7 V crete 


Synchronisation 


Synchro separee niveau TTL Inegatif/positif) 


INTERFACE 


Connecteur d'entree 


Mini D-SUB 15 broches 


FRFnilFMPF nF RAI AYAHF 


Horizontale 


30 a 54 kHz 


Verticale 


50 a 120 Hz 


PRECHAUFFAGE 


30 minutas pour atteindre le niveau de performance optimal 


HORLOGE VIDEO 


65 MHz 


TAILLE DE L'IMAGE 


283 |H|x 212 (taille maximalel 


ALIMENTATION 


100-240 Vca/ 50-60 Hz 75 W max 


ENVIRONNEMENT 
□'EXPLOITATION 


Temperature 


10 °C a 40 °C len fonctionnement) 


Humidite 


20 % HR a 90 % HR Isans condensation) 


ENVIRONMENT DESTOCKAGE 


Temperature 


-20°Ca +60 °C 


Humidite 


10 % HR a 95 %HR 


DIMENSIONS EXTERIEURES 


376 (L) x 373 |H) x 385 |P| mm (avec soclel 


POIDS 


12,5 kg 


SOCLE ORIENTABLE 


Inclinaison 


-5°a + 15° 


Orientation 


-45° a + 45° 
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Entretien et nettoyage 

Ne posez rien sur le moniteur. Vous risqueriez en effet d'obstruer la 
ventilation et d'endommager votre moniteur. 

Ne laissez pas de liquide se repandre sur le moniteur ou a l'interieur. 

Pour augmenter la longevite de votre moniteur et eviter d'endommager 
le tube image (par exemple, phosphore bride du a l'affichage prolonge 
de la meme image) , il est recommande : 

• d'utiliser l'economiseur d'energie (sur les ordinateurs HP) ou tout 
autre programme d'economie d'ecran. 

• d'eviter de regler les niveaux de contraste et de luminosite a leur 
maximum pendant des periodes prolongees. 

• de mettre le moniteur hors tension ou de reduire le contraste et la 
luminosite au minimum lorsque vous ne vous servez pas de l'ecran et 
si vous ne disposez pas d'un systeme ou d'un programme de veille. 

Le moniteur possede un revetement anti-reflets et anti-statique. Pour 
eviter de l'endommager, nettoyez l'ecran avec un chiffon doux en 
procedant comme suit. 

1 Eteignez le moniteur et retirez la prise secteur (saisissez la prise et 
non pas le cable) . 

2 Humidifiez un chiffon de coton doux avec la solution de nettoyage et 
essuyez doucement l'ecran. Ne vaporisez pas la solution directement 
sur l'ecran, car elle pourrait s'introduire dans le moniteur. 

3 Sechez a l'aide d'un chiffon de coton doux et propre. 
N'utilisez pas de solutions fluorees, acides ou alcalines. 
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Informations relatives a la protection de 
I'environnement 

HP s'est fermement engage en faveur de I'environnement. Votre 
moniteur HP a ete congu dans un souci de respect maximum de 
l'environnement. 

HP peut egalement reprendre votre moniteur usage afin de le recycler. 

HP a mis en place dans plusieurs pays des programmes de recyclage. 
Les appareils a recycler sont envoyes dans les usines de 
reconditionnement de HP en Europe ou aux Etats-Unis qui s'efforcent 
de reutiliser le maximum de composants. Le reste est recycle. Les 
piles/batteries et autres substances potentiellement toxiques font 
l'objet d'un traitement special qui les reduit a des composants non 
toxiques par procede chimique. Pour plus de details sur les 
programmes de recyclage HP, contactez votre distributeur ou le 
bureau commercial HP le plus proche. 

Le tube a rayons cathodiques de ce moniteur ne contient pas de 
cadmium. 
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Garantie sur le materiel 



PARTIE I - Garantie generate du materiel 
Generality 

La presente garantie materielle du moniteur HP decrit au client les droits de garantie expresse de 
HP, le fabricant. 

EN CE QUI CONCERNE LES TRANSACTIONS DE CONSOMMATEURS EN AUSTRALIE ET EN 
NOUVELLE-ZELANDE : LES DISPOSITIONS DE LA PRESENTE GARANTIE, DANS LA LIMITE 
DE VALIDITE DU DROIT COMMUN, N'EXCLUENT PAS, NE RESTREIGNENT PAS ET NE 
MODIFIENT PAS LES DISPOSITIONS LEGALES PREVUES DANS LE CADRE DE LA VENTE DE 
CE PRODUIT ET VIENNENT S'Y AJOUTER. 

LES LOIS DE VOTRE PAYS PEUVENT FOURNIR DIFFERENTS DROITS DE GARANTIE. LE 
CAS ECHEANT, VOUS POUVEZ OBTENIR PLUS DTNFORMATIONS AUPRES DE VOTRE 
DISTRIBUTEUR AGREE OU DE VOTRE BUREAU COMMERCIAL HP. 



Garantie reparations ou remplacement 



Modele 


Periode de garantie 


Service fourni 


Modele D2828A 


1 an 


Assistance sur site 



La garantie materielle Hewlett-Packard (HP) couvre les defauts materiels et la main-d'oeuvre 
pour le produit materiel ou accessoire pendant la periode de garantie decrite plus-haut, a dater de 
la date d'achat du produit par le client. 

HP ne garantit pas qu'aucune panne ou erreur ne surviendra. 

Si, pendant la periode de garantie, HP ne peut reparer ou remplacer le produit defectueux dans 
un delai raisonnable selon les termes de la garantie, vous pourrez pretendre a un remboursement 
(correspondant au prix d'achat de votre produit) au retour de celui-ci chez votre revendeur local 
ou tout autre revendeur agree HP. Sauf autorisation expresse ecrite de HP, tous les elements, 
doivent etre retournes afin de pouvoir pretendre au remboursement. 

Les logiciels HP sont couverts par la garantie limitee HP que vous trouverez dans le manuel de 
votre produit HP. 

Sauf mentions explicites, dans les lirnites autorisees par la loi locale en vigueur, du materiel peut 
comporter des pieces d'occasion (equivalentes en performance aux pieces neuves) ou des pieces 
ayant fait l'objet d'une premiere utilisation. HP peut reparer ou remplacer du materiel (i) par des 
produits equivalents en performance aux produits repares ou remplaces pouvant avoir fait l'objet 
d'une premiere utilisation, ou (ii) par des produits comportant des pieces d'occasion equivalentes 
en performance ou par des pieces ayant fait l'objet d'une premiere utilisation. 
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Preuve d'achat et periods de garantie 

Afin de pouvoir beneficier des services ou de l'assistance pour votre produit pendant la periode de 
garantie stipulee sur la carte de garantie HP accompagnant le produit, vous pouvez etre invite a 
presenter la preuve d'achat du produit afin de determiner la date de depart de ladite garantie. Si 
vous ne l'avez plus, la date de fabrication (figurant sur le produit) fera foi comme debut de 
garantie. 

Exclusions de la garantie 

La garantie ne couvrira pas les defauts resultant des conditions suivantes : (a) mauvais entretien 
du materiel par le client ; (b) emploi d'un logiciel ou d'une interface par le client non fournis par 
HP ; (c) reparations, entretien, modifications non autorises ou emploi impropre ; (d) 
fonctionnement au-dela des conditions ambiantes specifiers pour le produit ; (e) mauvaise 
preparation ou maintenance non conforme du site d'exploitation ; ou (f) utilisations depassant les 
limites de garantie. 

HEWLETT-PACKARD N'ACCORDE AUCUNE AUTRE GARANTIE, QUELLE SOIT ECRITE OU 
ORALE, CONCERNANT CE PRODUIT. 

CONFORMEMENT A LA LOI EN VIGUEUR, TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE 
COMMERCIALISATION OU D'ENTRETIEN DANS UN BUT SPECIFIQUE EST LIMITEE A LA 
DUREE DE LA GARANTIE EXPRESSE COMME SPECIFIE CI-AVANT. 

Limitation de garantie et recours 

CONFORMEMENT A LA LOI EN VIGUEUR, VOUS NE DISPOSEZ QUE DES RECOURS 
ENONCES DE LA PRESENTE GARANTIE. EN AUCUN CAS HP NE PEUT ETRE TENU POUR 
RESPONSABLE DE LA PERTE DE DONNEES OU DE DOMMAGES DIRECTS, INDIRECTS, 
SPECIFIQUES, FORTUITS OU EN DECOULANT, AU REGARD OU NON D'UN CONTRAT DE 
GARANTIE, D'UNE NEGLIGENCE OU DE TOUT AUTRE DISPOSITION LEGALE. 

La limitation de garantie ci-dessus ne s'applique pas si un produit HP quelconque vendu est 
declare defectueux et directement a l'origine des prejudices corporels, de la mort, ou de degats 
materiels par les autorites legales competentes. Conformement a la loi en vigueur, la 
responsabilite de HP relative aux dommages materiels n'est pas superieure a 50.000 dollars ou au 
montant de l'achat du produit specifique a l'origine du dommage. 

PARTIE II - Garantie An 2000 

Sous reserve des conditions decrites dans la Garantie fournie avec ce produit HP, HP garantit que 
ce produit pourra traiter toutes les donnees de date (y compris, sans que cette liste soit limitative, 
calculer, comparer et sequencer) entre les vingtieme et vingt et unieme siecle et les annees 1999 
et 2000, incluant le caractere bissextile de l'annee 2000. Cette garantie est donnee dans le cadre 
d'une utilisation conforme a la documentation Produit fournie par HP (y compris toute instruction 
concernant l'installation des correctifs ou de la mise a niveau) , et sous reserve que tous les 
produits, listes ou non, utilises par le client en combinaison avec les dits produits HP echangent 
correctement des donnees de date. Cette garantie expirera le 31 janvier 2001. 
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Informations reglementaires 



DECLARATION DE CONFORMITE 

Selon le Guide 22 ISO/IEC et EN 45014 

Worn du constructeur : HEWLETT - PACKARD France 
Adresse du constructeur : 5, Avenue Raymond Chanas - EYBENS 



SECURITE International : IEC 60950:1991 +A1 +A2 +A3 +A4 / GB4943-1995 
Europe : EN 60950:1992 +A1 +A2 +A3 +A4 

EMC -CISPR 22:1993+A1 +A2/ EN 55022:1994+ A1 +A2 Classe B 1) 



■EN 50082-1:1992 
IEC 801-2:1992 / prEN 55024-2:1992 ■ 4kV CD, 8 kV AD 
IEC 801-3:1984 -3V/m 
IEC 801-4:1988 I prEN 55024-4:1992 - 1 kV alimentation 

-IEC 555-2:1982 + A1:1985 I EN60555-2:1987 
-IEC 61000-3-3:1994 / EN61 000-3-3:1995 
■GB9254-1988 

-FCC Titre 47 CFR, Partie 15 Classe B 2) 



Informations supplementaires : Ce produit est conforme aux exigences de la directive EMC 89/336/EEC modifiee par la directive 
93/68/EEC, de la directive basse tension 73/23/EEC, et porte les mentions CE correspondantes : 

1) Ce produit a ete teste dans une configuration typique avec des ordinateurs personnels Hewlett-Packard. 

2) Ce produit est conforme a la Partie 15 des Reglementations FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 

(1) il ne peut pas provoquer d'interferences, et 

(2| il doit accepter toutes les interferences recues, y compris celles risquant d'entrainer un fonctionnement inadequat. 
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declare le produit : 



Nom du produit : 
Numero du modele : 
conforme aux specifications suivantes 



Moniteur couleur 15 pouces HP 52 
D2828A 




Grenoble, mai 1999 



Jean Marc JULIA 
Responsable Qualite 



Pour toute information de conformite UNIQUEMENT, contactez : 

aux Etats-Unis : Hewlett Packard Company, Corporate Product Regulations Manager,3000 Hanover Street, 
Palo Alto, CA 94304. (Tel. (415) 857-1501) 
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Guide d'utilisation du moniteur couleur 1 5 pouces 

Informations reglementaires 



Avertissement sur remission de rayons X 

Lorsqu'il est en fonctionnement, ce produit emet des rayons x ; toutefois, il est suffisamment blinde et repond 
aux exigences de securite et de sante de plusieurs pays, telles que le Radiation Act en Allemagne et le Radiation 
Control for Health and Safety Act aux Etats-Unis. 

Le rayonnement emis par ce produit est inferieur a 0,1 mR/hr (luSv/hr) a une distance de 10 centimetres de la 
surface du tube cathodique. Le rayonnement depend principalement des caracteristiques du tube cathodique et 
de ses circuits a haute et basse tension. Des dispositifs de controle internes sont installes pour garantir le 
fonctionnement du produit en toute securite. Seul un personnel qualifie est autorise a effectuer des reglages 
internes comme indique dans le manuel d'assistance accompagnant ce produit. 

Remplacez le tube cathodique par un tube identique uniquement. 



Avertissement general 

Les moniteurs couleur HP 15 pouces D2828A ont ete soumis a essai selon le MPR 1990:8 pour les proprietes 
d'emission et sont conformes aux directives du MPR 1990:10 (2.01 - 2.04) 



Avertissement pour le Canada 

This Class "B" digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment 
Regulations. 

Cet appareil numerique de la Classe B est conforme a toutes les exigences du reglement sur le materiel 
brouilleur du Canada. 
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Guide d'utilisation du moniteur couleur 15 pouces 

Informations reglementaires 
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HEWLETT® 
PACKARD 



Paper not bleached with chlorine 

Part Number: 5969-1931 
Printed 03/99 in Malaysia 



